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HAPATUBHI CTPATETIi BITIOGPAJKEHHS OBPA3Y IMMOJII®EMA
B AHTUYHIN JITEPATYPI

Cmamms «Hapamusni cmpameeii éioobpaoicenns obpasy [lonipema 6 anmuuniti aiimepamypiy 00CHiOHNCYE MPAHC-
gopmayito obpasy xixnona Ionighema y meopax I'omepa, Teoxpima, Bepeinia ma Osiois. Ochosna ysaza 30cepeddicena
Ha AHATI3] HAPAMUBHUX cmpamezill, Wo SUKOPUCTNOBYBAIU AHMUYHI A8MOPU O NPEOCMAaBLeHHs Yb020 MihOI0CTUHO20
nepcounasica. Akyenm 3pobieHo Ha aHanizi cmpameeit, 34 00NOMO2010 AKUX AHMUYHI ABMOPU Nepeoasaiu XapaKmepHi
pucu Ilonighema, npocmesicyiouu, K 11020 00pa3 3MIHIOBABCA 8I0 CIMPALUUHO20 T1000dicepa 8 enoci I omepa 00 3aKoxXano2o
nacmyxa y 6ykoniunin noesii Teoxpima, i 0ani — y nepeocmucienni Bepeiniem ma Osidiem. B «Ooicceiy Iomepa [onigpem
NnOCMAE K JHOMULL [ CAMOMHIN AHMAZOHICM, 3YCMPIY 3 SKUM 0eMOHCIMPYE U020 HCOPCMOKICMb I, BOOHOUAC, HALGHICb.
L]e 0oszsonse Odiccero nepexumpumu KikJIOnd, Wo 3aKpinitoe 1020 00pas sk CMpauHo2o, aie 0eujo npUMImueHo20 Cmeo-
pinua. Ha npomusazy yvomy, y «Ilouniaxy Teoxpima [lonighem nocmae sk HidicHuil nacmyx, 3axoxanuii y Him@y Ianamero,
Wo c8i0YUMb NPO NEePeoCMUCTIeHHs 11020 00pa3y 6 NAcMoparbHomy dicaupi. [lonigpem mym — uyunull i MPUBONCHULL 3AKO-
XaHui, AKUL CNisae npo ceoi NOUymms i CyMye 3a KOXaHoro. Aemopu cmammi ananizyromo, AK HApamusHa cmpamezis
Teoxpima naoae obpasy Ionighema noosnocmi ma podume 11020 HYMPIUHI KOHQDIIKMU YEHMPATLHUM e/LeMEHMOM PO3-
nosioi. Y Bepeiniceiti «Eneioi» oopasz I[onichema nabiudicyemovcsi 00 20Mepi6cbkoe0, 0OHAK OONOGHEHUL MpaziyHuMU
enemenmamu. Bepeiniti npedcmasnse Ionighema sax camomuio i, MOJICIUBO, NPUpeyery NOCMamsb, KA, X04 I 3aTUUAEMbCS
JHCAXIUBOIO, BUKIUKAE NesHe cniguymms. L[ eepcia Kikiona noeonye 6 cobi eniuni ma 6ykoniuni momusu. Hapewmi,
Ogiodicsi «Memamopgo3zuy cunmesyromos nonepedri inmepnpemayii, cmgoprorouu bazamowaposuti oopas Ionigpema ax
2pi3H020 Yyoosucvka i be3naditinozo 3axoxanozo. O8idill nocOnye 2epoiyuni ti NACMOPaIbHi pucu, idoopasicarouu cynep-
eunugy npupooy llonighema, saxuil B00HOUAC TAKAE | GUKIUKAE CNIGUY AL

Cmammsi ananizye ponv npsamoi Mosu ma MoHon02ie y cmeopenni oopasy llonighema, wjo dossonse enubuie 3po3ymimu
tioeo xapaxkmep. Jlinesicmuuni ocobrueocmi mosnenns Ionighema exazyroms Ha 11020 NOOGIHY NPUPOOY, WO HAOAE YbOMY
NEePCoHAN’CeBl 3HAUHOI CKIAOHOCI Y KOHMEKCMI aHmuyHol iimepamypu.

Knrouoei cnoea: napamusni cmpamezii, Hapamop, moHonoe, oopas, Ionighem, anmuuna nimepamypa.
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NARRATIVE STRATEGIES OF REPRESENTING THE IMAGE
OF THE POLYPHEMUS IN ANCIENT LITERATURE

The article “Narrative Strategies of Polyphemus’Image Reflection in Ancient Literature” explores the transformation
of the Cyclops Polyphemus in the works of Homer, Theocritus, Virgil, and Ovid. The focus is on analyzing the narrative
strategies used by these ancient authors to portray this mythological character. The emphasis is on examining how these
strategies convey Polyphemus’ traits, tracing his evolution from a terrifying ogre in Homer s epic to a lovesick shepherd
in Theocritus’ bucolic poetry, and subsequently through reinterpretations by Virgil and Ovid.

In Homer s “Odyssey” Polyphemus appears as a fierce and solitary antagonist, whose encounter with Odysseus highlights
both his cruelty and naiveté. This contrast allows Odysseus to outwit the Cyclops, reinforcing Polyphemus’ portrayal as a
fearsome yet somewhat primitive creature. Conversely, in Theocritus’ “Idylls ”, Polyphemus is reimagined as a gentle shepherd
in love with the nymph Galatea, signaling a shift in his portrayal within the pastoral genre. Here, Polyphemus is a sensitive
and pensive lover who sings of his feelings and mourns for his beloved. The article examines how Theocritus’ narrative
strategy humanizes Polyphemus, making his inner conflicts central to the story. In Virgil’s “Aeneid”, Polyphemus closely
resembles Homer § version, though his character is tinged with tragic elements. Virgil presents Polyphemus as a solitary and
possibly doomed figure who, while still terrifying, evokes some sympathy. This interpretation blends epic and bucolic motifs,
highlighting both his monstrous and tragic aspects. Ovids “Metamorphoses” synthesizes prior interpretations, creating a
multifaceted image of Polyphemus as both a fearsome monster and a hopeless lover. Ovid combines heroic and pastoral

traits, reflecting the contradictory nature of Polyphemus, who both frightens and elicits sympathy.
The article also analyzes the role of direct speech and monologues in shaping Polyphemus’ character, offering deeper
insights into his personality. The linguistic features of Polyphemus’speech illustrate his dual nature, adding complexity

to this character within the context of ancient literature.

Key words: narrative strategies, narrator, monologue, image, Polyphemus, ancient literature.

AKTyaJIbHiCTH 1NpoOieMu. Y 1bOMY JAOCIi-
JOKEHHI JIO yBarm OepyThCs OCOOJIMBOCTI BijgoOpa-
KEHHSI XyJIOXKHBOro oOpasy kikiona I[lomidema B
ypuBkax «Omiccei» (9 micHs) ['omepa, «lmumisx» (6,
11) Teoxkpita, ypuBkax «Eneinn» (kaura 3) Beprimis
ta «MeTtamopdo3» (kaura 13) OBinis. AKTyanbHOIO
BUAA€ThCS TMOTpeda MPOCTEKHUTH BIUIMBH TPELb-
KHX TIO€TIB Ha MPOJOBKEHHS TPAAULIl Yy PUMCHKIH
JITEpaTypi, aJpKe MPUIHITO BBaXkaTw, 110 Beprimii,
HaNpUKIaa, JOTPUMYBABCS «TOMEPIBCHKOT0» 00pa3y
[Tomdema-xopcrokoro mogoxkepa, a OBimiii po3BU-
BaB miaxig Teokpita no crnpuiimanas [lomidema sk
3aKO0XaHOro MacTtyxa. BogHouac BaKIIMBO PO3KPUTH
peastizaiito HapaTUBHUX CTpaTeriii o0paHuX aBTOPiB
y IiaxpoHii.

AHAJI3 oCTaHHIX JoCHiIKeHb 1 myoJTikairiii.
B cydacHOMy JiTepaTypo3HABYOMY JTHCKYPCI BaXIIH-
BUMHU € Tpali, IO CTOCYIOTBCSl aHai3y NPUHLMIIB
HApaToJIOrii aHTUYHUX THCHhMEHHUKIB Ta IOETIB, 5K
OJIHUX 13 HAWMEPIIUX aBTOPIB Ta 3pa3KiB JUIS HACIITY-

AxTyaspHI mMTaHHS rymaHiTapHux Hayk. Bum 80, tom 1, 2024

BaHHs. 30kpeMa, A. MoppicoH y CBOeMY JOCIIKEHHI
apxaiqHoi TperbKoi Ta etiHicTHyHoi noesii (Morrison,
2007) 3BepTacThes 10 MATaHb BU3HAYCHHS TIEPBHHHOTO
OTIOBi/Ia4Ya, BIUIUIAIOMH HOTO BiJ TaK 3BAHOTO «peallb-
HOTO aBTOpay». KpiM TOro, HayKOBEIhb aHAJi3ye MOHO-
JIOTH, BUTOJIOIICHI TIEPCOHAXKEM, SKHM, TAKUM YUHOM,
cTae MepBUHHMM HaparopoM. Ha fioro nymky, Haparop
Ma€ poJiib TOCEPESHUKA MK CaMOK PO3IOBIUIIO Ta
apauTopiero. 1lle omHi€l0 BaXKIIMBOIO MpAIElO € CITiIb-
HU TOpoOOK Kinmbkox aBropiB «Haparopm, permmi-
€HTH 1 HapaTWBH B JIaBHIN TpenbKiil miteparypi» (Jong,
Niinlist, Bowie, 2004). OpurinansHuii TEpMiH narratee,
BUKOPHUCTAHMH y Lill Ha3Bi, MU TPAKTYEMO SIK peyuni-
€Hm, aJDKE HE BIAETHCS BXKUTH OIHOKOPEHEBUM TEPMiH
13 Hapamop Ta napamug. Narratee TIO3HAYaE aspecara
Haparopa, (DIKTUBHOTO CYO’ €KTa, N0 SKOTO Haparop
CIPSIMOBYE CBOTO omoBiab (Schmid, 2019).

AHai3 HapaTUBHUX CTPATETiid aBTOPIB PUMCHKOT
JmiTeparypu 0aunMO Ha KOHKPETHHX TBOpax Bep-
rimis ta OBinis, HANpPUKIAA, SK OOOB’S3KOBI 4Yac-
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TUHH JpochigHuibkoi jJiteparypu The Cambridge
Companion to Virgil (Fowler, Barchiesi, 2019), The
Cambridge Companion to Ovid (Barchiesi, 2002),
Brill’s Companion to Ovid (Rosati, 2002) Toro.

YKpaiHChKi HAyKOBII TAKOXK TPOSBIISIIH YUMAaTHA
iHTepec /0 HapaToJOTIYHUX CTYIIH MepeBakHO Ha
Marepiajii yKpaiHChKOI Ta aHIJIOMOBHOI JiTEpaTypH,
3okpema . bexra (bexrta, 2004), M. Jlerkuii (Jlerkuii,
1999), O. Kamnenxo (Kamienxko, 2005), JI. ManeBko-
bexepcpka (MareBko-bekepcepka, 2008), M. Pynerko
(Pynenxo, 2004) Ta imH.

BoagHoyac  MayogoOCHTiDKEHUMH — 3QJIUIIAOTHCS
MUTAaHHS 3aCTOCYBAaHHS HAapaTHUBHUX CTpaTerid, o
po3kpuBaroTh BiacHe o0pa3 [Toxidema y TBOpax aHTH-
YHOCTI, ITOTIPH T€, 1110 3aI[IKaBJICHHS 00pa30M KiKJIoma
[Tomicema Ta #oro nyaipbHOI MPUPOIN HE 3HUKAE B
rairy3i cydgacHoi Kjacu4aHoi ¢inosnorii gorenep. Bueni
3 pI3HMX KpaiH 37e0iIbIIor0 aHaji3yBald BIUIMBU
Ha PO3BUTOK JIiTEpaTypH MepIloKepena icTopii mpo
[Momihema, 110 3a3BUYAl BH3HAYAETHCS SIK JCB’ATa
micHs «Omiccei» T'omepa (Hordern, 2004; Zalewska-
Jura, Ktosinska-Nachin, 2014). bezcymniBHo, o0pa3
OJTHOOKOTO BEJIETHS Ta HOTO MPOTHCTOSIHHS 3 TEPOEM
MarTh (OIBKIOPHE MOXOMKEHHS, a TpelbKa Bepcis
LBOTO MITY MEPETYKYETHCS 13 CBITOBUMH 3pa3KaMH
(Glenn, 1978; Aguirre, Buxton, 2020).

Meta pociaigeHHs. MeTO0 JOCTIDKEHHS €
BHCBITJIICHHSI JBOX acmekTiB. [lepmmii acmekrt: Hapa-
THBHI CTparerii, 110 3aCTOCOBYBaJIM aHTHYHI aBTOPH B
YPHUBKaxX TBOPIiB, 00’ €JHAHUX CIUIBHUM CIOKETOM PO
[omicdema. pyruii acnekT: AesKi JIHIBICTHYHI 0CO0-
JIMBOCTI MOBJICHHSI CaMOTO KiKJIOINa, BiIOOpakeHi y
Horo mpsMiit MOBI, a TIe MOHOJIOT-3BEpTaHH 10 OapaHa
y T'omepa, monomor-micust mo lamarei y Teokpita Ta
OBizis 1 T. 3B «MOHOJIOT 0€3 cimiB» y Bepriist.

Bukaax ocHoOBHOro Mmarepiajy AOC/iIAKeHHS.
B aHTHYHOCTI NMPUCYTHICTH/HASIBHICTH MPSMOi MOBH
Oyiia BU3HAYQJILHOIO O3HAKOIO KaHPY eMivHOol Mmoe3ii.
[Imaron Tta ApicToTens BH3HAUAIOTH KAHP SK KOM-
OiHaIliro ciiB mepcoHaXka i HapaTopa. B Tparemii au
KOMeEJII1 — IIe JINIe TEKCT MepPCoHaxa, a y JIpHUIll 9u
mudipambax — ymmie omopizada. Y roMepiBCHKOMY
ernoci MepBUHHHI HapaTop BiAIrpae Kepyrody poJb:
BiH 00OHMpae, CTPYKTypy€e Ta TPEICTAaBISE€ HApaTHB
CITyxady, TIOSICHIOE PIMIeHHs 49U mepedir momiit (Jong,
2006). Bin mae, Tak OM MOBUTH, TTOBHHIA JOCTYII 70
ictopii (Morrison, 2007: 74). 3a Apictorenem, [omep
no0pe BiMdyBae i po3ymie€ MiCIle BIACHOTO TOJIOCY,
SK eMIYHOTrO MOeTa, aJke 4acTKa HOro MOBH HE Mae
MepeBakaTh, OCKUIBKY MOPYLIYE MPHHLUI MIME3HUCY.
[Ticst KOPOTKOTO OMHKCY CHUTYAIIil BiJl iMEHI HapaTopa,
Tomep BBOJWMTH IEpCOHaXKa 1 HaJa€ HOMY CIIOBO.
CyuacHi A0CTi/DKEHHST HABOAATH BiJICOTKOBY YacTKY
psiMOI MOBH y ToMepiBcbKoMy enoci: lmiaga — 45%,

Opniccest — 67,7%, 1110 3HAUHO MEPEBAXKAE I CITIBBIJI-
HOILICHHS y Mi3HimuMX aBTopiB enocy (Gigli, 2019: 17).

3yctpiu Oxicces 3 [osiemom ornucana y ieB’ saTii
micHi «Omiccei», ne BiH po3moBinae AJKIHOIO TIPO
CBOT TIPHUTOIM: BIMIUIHTTSA Bix OeperiB Tpoi, 3pyiHy-
BaHHS MiCTa KiKOHIB, 3aru0es 0araTboX CyIyTHHKIB
Opniccest, BiaBinanus norodaris i, BpemTi, TpuOyTTS
10 Kpainu kikiomniB. Opicceid, 3aJMIIMBIIY HENOA-
JK CBOi KOpaOIli, 3 OJIHUM BIIACHUM KOpabJjeM Mpu-
crae no Oepera KikiomiB. BuOpaBmm aBaHaIIsATh
TOBApHIIIB, BiH BXOJUTH 3 HUMU B rieuepy llomidema.

Po3moBa Opicces 3 Ilomidemom nmae Ham 3Mory
3pOOHTH MEBHI MPHUITYILEHHS 5K I0A0 IPELBKOT MOBH
TOTO Yacy, TaK i MO0 Pi3HUII y MOBJIEHHI TOTro4ac-
HOTO TpeKa Ta YjeHa IUIeMEHI KIiKJIomiB., Mi MOB-
IISIMH TOMEPIBCHKOTO €IoCy: Ooramu, JIFOAbMH, TBa-
pHUHAMH — HEMae MOBHHX Oap’epiB, BOHH MOXYTh
nopo3ymitucs moBoto enocy (Gera, 2003: 3). Tak,
Opnicceit Ta kiknon Ilomidem BiTBPHO CHIJKYIOTBHCS
OZIMH 3 OJHHM, HE MOTPEOYIOUH MOCEPETHHKIB, XOU
1 HajexaTh 10 pi3HuUX HapoiiB. IIpore, oueBHIHO,
CHIIKYyBaHHS 11€ BiIOyBaeThcs He Ha piBHUX: [Tomidem
MIBUJIKO TIOTPAIUISE B MOBHY TACTKY XHUTPOMYIPOTO
Opicces i cnpuiiMae OUTIC SIK CIIPABKHE iM’s 1LOTO
yonosika: OUTIC &pol v’ dvopa-(Ox. 9: 366) — 3syce
52 Hixmo na im’s!. Tomy, mizuinre, ocmiruienuii [Tomi-
(hem He MOXKe TIOSICHUTH CycifiaM-Kikiomnam, sik Hixro
iforo mopanus i o6ManyB: ® @ilol, OUTic pe KTetvel
S0 ® 000¢ Binew. (Ox. 9: 408-409) — Jlpysi, Hixmo,
Ul He HACUIbCMBOM MeHe 6iH, a niocmynom 2youms!

KomyHiKkaTHBHI MOXIJIMBOCTI, SIKUMH BOJOJI€
[Momichem, cBiguaTh TPO TEBHI OCOOJMBOCTI CIiJIb-
HOTH KikjomiB. ['oMep ommcye iX SIK NPUMITHBHY
3aKpUTy TPYIy CTBOPiHb, IIO HE 37aTHI 30ymyBaTu
Kopabenb, a, OTXKE, He MaloTh KOHTAKTIB 3 IHITUMHU
Hapomamu. (Ox. 9: 125-129). BoHu XUBYTh B Iie4e-
pax, BUKOPUCTOBYIOTh BOTOHbB JIMIIE JJISI OCBITICHHS
Ta 00IrpiBY, aje He JUId MPUroTyBaHHS Tki. JKUBYTh
0Ci0HO, HE MaIOTh 3aKOHIB UM MPABUII, IPO K1 MOTJIH
0 ITOMOBHWTHCH, IO JAEMOHCTPYE HaM CJIa0Ki COIIi-
aJTbHI 3B’ SI3KU.

[lomigem 3BepraBcs i m0 cBOro yiar0OIEHOrO
6apaHa, KaxXydu: Kpi& mEmov, Ti ot Mde S8 oméog
géoovo unAwv / votatog; (On. 9: 447—448) — Jlobuil
bapanxy! Yomy ye cboeooni euxoouw ocmanniu Tu i3
neuepu? Ilpore, TOBOPHUTH IIe 3 JKAJIEM, PO3YMIIOUM,
10 TOM He 3MOKe HOMY Hi BiAIIOBICTH, Hi JOTTOMOTTH:
€1 01) OLLOPPOVEDLC TOTIPMVNELG TE YEVOL0 / elmely Oy
KEWVog Euov pévog nhaokaler (Om. 9: 456-457) — Mas
Ou mu po3ym maxuil, K y mene, i 6Mi6 Ou Xo4 c1060
Bumosumu, mu 6 poszrazas, de 6i0 eHigy M020 6iH cXO-
sascsi. He Oymydm mpsiMuM aapecaToM IUX CIiB, BCE

TyT i nam nepeknan «Omiccei» bopuca Tena.
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e gye Onicceif, mpoTe 3a 00CTaBHH, B IKHX BiH Iepe-
OyBae, 30epirae Tumry.

3Bepratounch 0 Oapana, Ilomidem po3symie,
110 TOW HE 3IaTeH BiMMIOBICTH, 1 HACIIPaBAl CTaBUTh
mi muTaHHsa co0i (Homy HaiOumepmumii OapaH BHXO-
muTh octanHiM?). Bee ik BiH He 3amuTye npsmo «/Jle
HixTo?», HaromicTh Kaxe: «IKOW TH MIr AymaTH i
TOBOPHTH...». Lle muTaHHs 3BYy4YUTH HE sl TOTO,
o0 OTpUMaTH BIANOBiAL 4K iH(OpMAIlIO, IIe,
pajire, ocoONMBHI BUI MOHOJIOTY — «mute-addressee
restrictiony» — 0OMeKeHHST MOBYA3HHM/HIMHUM ajipeca-
toM (Pelliccia, Lloyd-Jones, 1995).

He maroum noctaTtHpOro J0CBiy KOMYHIKaIlii,
BKe 3 camoro mouarky [lomigem Bopoke po3MoBIIsiE
3 OpicceeM, 10 aOCOIOTHO HE BiJIOBiZae TroMepiB-
CHKMM TpPaBUJIAM TOCTHHHOCTI. Moro ronoc ryunmii
1 sxaxarounit (deioavtov eBoyyov te Papvv adTdV 1€
nérwpov (Om. 9: 257) — Cnosrus nac sicaxom cmpaui-
Hutl tio2o 2onoc i euenad nomeopruil). He Bukopucro-
BYIOUM CTaHJapTHUX (opMmyn npuBiTanHs, [lomidem
rpy0o 3amuTye imM’st TocTs (Koi ot Tedv obvop eime
avtixe vov (Ox. 9: 355-356) — Haii-no, 6y0w nacka,
iwe, ma c60€ MeHi mym e IMeHHs 3pa3y HA36lL), HE
IIKaBJISTYMCh HOTO MOXODKEHHSAM 1 POJIOM, a, OTKeE,
HE pOo3yMilouu, 10 iM’s came 1o coOl He BH3HAYae
1IEHTHYHICTh 0co0u. Bignmosigaroun, Ompicceii Bce x
JI0/1a€ MUPIIMKA KOHTEKCT: 10 caMe TaK Ha3HBaIOTh
Horo marip, 6areko Ta ToBapuii (Om. 9: 366-369).

Hanpukinmi iXHpOT 3ycTpidi, MOKAAAFOYN 3EMITIO
KiksomiB, Opicceld 3pelTo0 HAa3UBA€ CBOE CIPAaB-
JKHE 1M’sl 32 BCiMa MPaBUJIaMH, TAKOK PO3KPUBAIOYH
TakuM 4uHOM 3MicT IlosidemoBoro mpoporrsa (O,
9: 505-5006). ITomihem mOCHIBHO MOBTOPIOE MOUYTE,
3BEPTAIOUNCH 10 cBOTO Oarthka [loceimona i 3akim-
Karo4u ioro mokapatu kpunHuka (Oma. 9: 528-531).
Tak, 3pemroro, [lomidem, 3a3HaBIIN KOMYHIKaTUBHOT
HEBJIa4l 3 TpeKamu, CBOIM OapaHOM Ta OJHOILJICMiH-
HUKaMH, BUKOPUCTOBYE ciioBa Omiccesi MPOTH HHOTO
CaMoOTO 1 YCHIITHO 3aKJWKae OaThbKa O TIOMCTH 3a
CBOTO CHHA.

Ponp Opicces sik Haparopa TeEperiiTaeTbes 3
Horo pomto nepconaxa. Bin 6aunts Ilomidema, gk
HEpO3yMHE 1 MPUMITUBHE CTBOPIHHS, L0 BUPAXKECHO
30KpeMa CJIOBOM VNTOC — HAIBHUHN, TYPHEHBKUN: TO
8¢ VMmiog odk évomoev, Mg ol i’ gipomoKk®V Olmv
otépvolotl 0¢devto (Om. 9: 442-443) — He nomiuas
8iH, npome, Heposymuutl, Ll]o nio epyovmu 6 bapanis
2YCMOPYHHUX Ni08 A3aHe KPULOCh.

Jlyig ciiyxaua HEOYIKyBaHOIO JIUJIIEMOIO CTa€ CITiB-
gyTTs [Tomidemosi i crpax 3a Opicces. Uepe3 MOHO-
JIOT HapaTopa MepeaaeThes 3aralbHe XBHIIOBAHHS 32
TOJIOBHOTO TIEPCOHa’Ka, IO € OCHOBOIO €I10CY, MPOTe
npsMa MoBa [lomidema Takoxk mokazye HaM OaueHHS
cuTyarlii 1 3 oro nepcrekruBu. Kikiom )uBe Biji-

OKPEeMJICHO, OJIM3bKMMH HOMY € JIMIlle HWOTO BIBIIi,
CTaBIICHHS JIO SIKHX JIOCUTHh HEOYiKyBaHO CIIOBHEHE
HDKHOCTI 1 TypOoTHu. Oficceif xe mpulyBae Ha OCTPiB
31 CBOIMU BIpHUMU CYIIyTHHUKAMH, i caMe BiJICyTHICTh
Oynb-koro, xro 0 mir mocmiBuyBaru [lomidemoBi i
BUKJIMKAE 1I€ IOUYTTS Yy Cllyxaya.

[IpsiMma MoBa, 3BepHEHa [0 OapaHa, IEMOHCTPYE
3rajjany HDKHICTB 1 TypOOTy, 3rooM HEPEXOAHuTh Y
HeHaBUCTh A0 Ogmicces, 1 [lomicdem ommcye, mo BiH
3pOOUTh 3 KPUBIHHUKOM, SK TUIBKA HOro 3Haiije:
@ K€ ol &ykEPAAOG ye Sl oméog GAAVLOIG GAAN /
Oswvopévou paiotto mpog oBOET, KUd € KW EUOV Kip
(On. 9: 458-459) — Tax 6u yoapus s num, wob Mo30K 3
posdbumoeo noba / Beio yro neuepy 006puskas, — mooi
0 s ceoe 3acnokoie. TakUM YMHOM, 3HOBY BHKJIHU-
Kalouu y ciyxada CTpax 3a TOJIOBHOTO NEPCOHaXa i
cnpuitaatTs [lomidema sik TOTOro MOHCTpA.

[oesist Teokpita Ta HOTro HACTiIyBadiB € Bax-
JIMBUM CBIJUEHHSIM CaMOCBIJOMOIro 3arfikKaBJIEHHS
TPEIBbKUX ITOETIB TPETHOTO CTOITTS Ta Mi3HIMTNX YaciB
«HapaTHBHUMH ekcriepuMeHTaMm» (Jong, Niinlist,
Bowie, 2004: 94). 1le mposBisiocss y 3aCTOCYBaHHI
Bapialii HapaTWBHUX CTpaTerii 3 ypaxyBaHHSIM
MOTIEPEAHBOrO CIAJKYy Ipeubkoi jiteparypu. OTxe,
came ToMy B TeokpiTa 0auMMO Taky pi3HOMaHITHICTb
*aHpiB (OyKOJTIKH, MiMH, €M, TipUYHI BipIIi, €HKO-
Mii) Ta Gararoronoccsi HaparopiB. B xopmyci TBOpiB
TeokpiTa «BUKOPHCTOBYIOTHCS TPAAUIIHHI TPUHOMH,
YCHaKOBaHi BiJl TeK3aMETPHYHOTO €T0Cy Ta TiMHIB,
BCTaBHI OIOBIili TIEPBUHHOTO HApaTopa, AKi 3aJ1exarb
BiJl 00PaMITIOIOYOTO J11aJI0Ty MiXK IEPBUHHUM HapaTo-
POM Ta agpecaroM, BCTaBHi OIMOBi/Ii BTOPMHHHUX Hapa-
topiB» (Jong, Niinlist, Bowie, 2004: 83).

OnHuM 13 EKCIIEPUMEHTIB €IUTIHI3MY, IO TaKOX
IIPOZIOBXKUBCS B PUMCBKY €I10XY, MOXKe OyTH BUKOPHC-
TaHHs eniyHoro 00pasy Ilomidema y mimkom iHIIOMY
amiutya. OueBUIHO, 1Ie BUHUKIIO 1]l BILIMBOM JUDi-
pamOy DinokceHa’, KOTPHIA MEPIINM J0aB 10 00pazy
KIKJIOTIa CIOKET 3akoxaHocti B ['amarero. Haiiromno-
BHIIIMMH ACTEKTAMH, IO BiAPI3HIIOTH «EMITHOTOY»
Ta «emrinictnaHoro» Ilomidema €: KoxXaHHS, MOJO-
IicTh, peanisM, locus amoenus Ta My3WKa/moe3is
(Christoforidou, 2005: 34).

TeokpiT 3raaye kikmnona [lomidema y nBox Oyko-
nmiyHuX igumigx — 11 Ta 6, 1 came B TaKOMy MOPSAKY
po3kpuBaeThesi Woro obpas: B Imumii 11 Tlomidem
CTpaKIIa€ BiJ HEPO3MICHOTO KoXaHHs 10 HiMpu ["ama-
Tel, a B [oumii 6 — ke cama Himda Iykae 3ycTpidi 3
KIKJIOTIOM, a TOM 11 BIAIITOBXYE: KOl PEVYEL PIAEOVTQ
kai o0 euléovta dwokel (In. 6: 17) — i 6ona mixae 6io

2

Jus. Sutton D. F. Dithyramb as Apépa: Philoxenus
of Cythera’s Cyclops or Galatea. Quaderni Urbinati di
Cultura Classica 13. 1983. pp. 37-43.
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mobasuo20, I nepecnioye moeo, Xmo He nobums’.
TeokpiT 3acTOCOBYE y IIMX TBOpaxX pi3HI HAapaTHBHI
ctparerii. [nunis 11 ckoMIIOHOBaHA y BUIVISIII JIUCTA
mo Hixkisi, TeokpiToBOTO 3HAHOMOTO, O SIKOTO 3BEp-
HeHa IyMKa, mo My3u (moesis) — e€auHi JIKK Bix
KOXaHHsI. Y 3aKIIOUHUX JIBOX BIpIaX MOBEPTAETHCS
MEPBUHHHUNA HApaTop 31 3raIkOI0 MPO MEIUYHY MPO-
¢ecito Hikis. binpma yactuna igunii (Bipmi 19-79)
UTFOCTPYETHCST ICTOPI€I0 MPO 3aKOXAHOTO IUKJIONA 1
MMCHEI0, SKY BiH CITiBa€ (SIK BHYTPINIHIA APyTOPSII-
HUH Haparop) koxaHii ['anarei (Jong, Niinlist, Bowie,
2004: 90). BigmosigHo mo kmacudikarii A. Moppi-
coHa, lnmiist 11 moka3ye TicHU 3B’30K Haparopa i3
aBropoM (Morrison, 2007: 221). Lle mu npocrexy-
€MO He JIMIIe Yepe3 3rajiKky Jpyra Teokpira, ane i
Takok "epe3 acomiamiro lomidema sk cygacHuka Ta
3eMIIsIKa aBropa: oUT® yodv piicta dudy’ 6 Kokioy
0 map’ apiv, / opyoiog [Molveapoc, 6k’ fipato Tdg
FoAateiog (In. 11: 7-8) — max cobi, kaxcyms, Hati-
neeute Miil Kiknon s3apaous, / oaswiu Ilonigpem, xonu
noxoxas I anameio.

Mownonor-micast  IlomidhemMa TOYHHAETHCS, KOJIH
BiH OONAIITOBYEThCS Ha Oepe3i MOps, 1 MOJAaeThes
SK LMTara HNepBUHHOro Haparopa: kafeldpevog &’
émi métpag / VYNAAG €G mOVTOV OpdV (elde TolodTo
(Im. 11: 17-18) — ciswu na ucoxi cxeni 80UBIAIOYUCDH
6 Mope cnisaé maxe. 3BepTaroduch M0 [amarei sk
PEINTIiEHTKA CBOET MICHI, BiH Ha3WBa€ 11 HEe TITLKH Ha
iM’s: @ Aevka Toddtewo (19) — o Ginocuiocna Tana-
mee, yopieooa kopa (30) — mura diguurno, t0 Qilov
yAkopolov (39) — mobe conodke ab6myuKo, POV ©
koplov (60) — moss Oisuunxo. Hactpiii [lomidema
MIHSETBCS: TO BiH po3xBairoe lamarero, sika Homy
cauthes (19-24), 3ramye mpo 3apomKEHHS CBOIX
mouyTTiB (25-29), olinge i mOmapyHKH 1 3aTHIIOK
Horo neuepu (40—48), To BKe BUpilIye, 110 3HANIC
co0i inmy [anareto, Mmoxe, HaBiTh Kpamyy (76). Ha
OyMKy A. MoppicoHa, «cjioBa IEpBHHHOTO Haparopa
HE Jal0Th MPSIMOTO JIOCTYIY JI0 MOJIN ICTOPii, apKe
ix TpeOa 3BipATH 31 ciioBamMH nepconaxa» (Morrison,
2007: 262). Crpasni, eranu 3akoxaHocTi [lomidema,
3MIHU HOTO HACTPOIO, TBEPKCHHS PO HOTO 30BHIIII-
HICTh Ta 3pPEIITOI0 CaM IPOIEC «IIKyBaHHS» HOro
CTaHy MICHEI MU JIi3HAEMOCH 13 MoHouory. [IpoTe
MEpPBUHHHUN HapaTrop BCE X Ja€ HaM JesKy iHdop-
Marlifo, ocobauBo mpo Te, mo kKoxaHs [lomidema
no Tanarei Oyno Have cnpagacne Hoxncesinisn (OpOHaig
poavioug — 11) ta para 6io cmpinu Kinpiou (15-16).

Inunis 6, 3a A. MoppicoHoM, mepenae Bigaa-
JICHY acolliaiiro Hapatopa 3 aBtopoMm (Morrison,
2007: 221). Lle#t TBip MOYUHAETHCS 3 MMOBIJOMIICHHS
MeBHOMY Apary Ipo 3yCTpid ABOX Bojiomnacis Jlamoiita

* Tyri mami mepexsan ieiii Teokpita Bmachwii (O. 1.-B.)

1 HadHuica, sxi 30MparoTHCsl IPOBOIUTH ITICEHHE 3Ma-
ranusi. OCHOBHA YaCTHHA OEMH MPHUCBIYCHA BIacHE
oOMiHy micHsME MiX JlapricoMm (sSIKUi BHCTynHae sik
BHYTPIILIHIN BTOPHHHUN HApaTOp, «IPYT» 3aKOXaHOTO
Kikioma) i JlamoiToM (SKWH BiAIIOBimae 3a camoro
KiKJIOMa); MiCHI PO3JiJeHi BipIieM BiJ 30BHIIIHBOTO
nepBUHHOTO Haparopa (psaok 20), a I’ ATUBIPIIOBUHA
¢diHan, Mo BIANOBiZa€ BCTYIMy, 3aMHKA€ KUIbIE
HaBkoJjio noemu (Jong, Niinlist, Bowie, 2004: 85).

3a cTomiTTs, o MUHYIHU 3 YaciB [oMepa 10 JaciB
Beprinis, o6pa3 Ilomipema 3mimtoBaBcs 1 HaOyBaB
HOBHUX PHC — BiJI CTPAIIHOTO Yy/IOBHCHhKa-KaHiOama
70 3aKOXaHOTO MacTyxa. BijbIIicTh BYEHHMX MOTO-
JUKYIOThCS, o Bepriniese Oauenns [lonidgema naii-
Ounbin Onmu3bke 10 ['omepoBoro. Ortox, B «EHeimi»
mpo kixona [lomdema Mu mi3HAEMOCS 3 PO3IMOBIII
rpeka AxemeHima — ofHOTO 3 cymyTHHKIB Omicces,
3aJIMIICHOTO Ha OCTPOBI KiKJIOMIB, KOJH IPEKH TOCTTi-
XOM Tikanu, psatytouucsh Big [lomidema. [Ipore, i BiH
HE € OCHOBHUM HapaTopoM, aJl’Ke PO3IOB1Ib BEACThCS
BiJ iMeHi EHes: MaHipyiouu, BiH pa3oM 3 iHIIUMH
TPOSHITSIMH, TIpucTae 10 OeperiB Curuiii OuIs ropu
ETHm, ne 3ycTpiuac AxeMeHifa, KWl 1 TIorepemKae
iX mpo cTpalmHUX KIKJIOMIB Ta mepenoBimae Opic-
ceiB HapatuB. Lls po3noBias 6au3bka 10 [omepoBoro
OIMCY MOAINH. AXEMEHIJ] HaroJomye, 1o 0a4yuB Bce HA
BiacHi oui — vidi egomet (En. 3: 623)*, i fioro posrmo-
Bi/Ib, CITOBHEHA JKaXOM 1 CTPAIlHUMH JETAISIMHU, 1a€
3MOTy ciryxadeBi (B TekcTi — 11e JlimoHa) B cBOill ysBi
nobGaunt e 3psdoro [lomidema, mizHime — Hamo-
€HOTO BHHOM, 1, BPEIITi, T030aBICHOTO OKa.

AxeMeHin, B niepeka3i EHes, He HaBOIUTH NpS-
Moi MOBH Kikiona. OKpiM CITiB TIPO KaXJIUBUH KPHK
clamorem immensum (672), 3ragaHux y TEKCTi, HE
3HAXOIUMO CBITYEHB TOTO, 110 Ilomipem po3MoBiIsIB
3 HUMH. Taka OrnocepenKoBaHICTb JAEMOHCTPYE Bij-
nanenicte BeprimieBoro BapiaHTy BiJ TIpPELBKOTO,
npore, Ha AyMKy [peropi XaTuiHCOHa, «ITOCHIIIOE
XBWJIIOBaHHSI YWTaya y CIpoOi BIITBOPUTH TOJIi B
yaBi» (Hutchinson, 2007: 31). Takum unHOM, Bino-
OpaKa€eThCs METATEKCTYaTbHUH BHMIpP IIHOTO TOME-
PIBCBKOTO €Mi30Ty.

st mepenaui oopazy Iomidema nBidi BXKUTO Jiek-
cemy horrendum — xaxarouutii (658, 679), 110, nopsij
3 IHIIMMHU XapakTepucTukamu Kikmona (informe,
ingens), CTBOPIOE BIAMOBITHUI HACTpi HapaTuBY,
MpOTe CIiepiry o3HadaibHUM ciioBoM s [lomidema
€ «mactyx»: pastorem Polyphemum et litora nota
petentem, monstrum horrendum, informe, ingens, cui
lumen ademptum (655—656). Bepriniii Bkasye Takox
1 Ha cupiney na wui xixaiona — de collo fistula pendet
(661). Ha mepmmii Mo, OYEBUIHUM € TTePETYKY-

4 Tyt i mami mepexnan «Eneinn» M. binuka.
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BaHHs 3 oOpasom Ilomidema y Teokpira ta OBsinis,
poTe y iXHiH moesii Kikiion He 10a€ Mpo CBOE CTalo:
y nux aBtopiB [lomidem Takok OCIHITUICHU, aie He
(hizmuHO, a KoxaHHIM 110 HiM(pu ['amarei.

Cepen BChOTO JKaxy 1 OTHIOW IO KIKJIOIA, STKHMH
CIIOBHEHa po3MnoBigs AxeMeHina Ta EHes, Bce x 3Ha-
XOIIUTHCS MICIe JIJIsi CIPOOHM BUKJIMKATH CHIBUYTTS
no mo3basneHoro oka [lomigema. Omucyroun #oro
cTpaxJIaHHs, EHell 3ragye npo oBelpb — €AMHY pO3-
pany 1 BTiXy Kikjoma: lanigerae comitantur oves; ea
sola voluptas solamenque mali — sisyi so6Hucmi npu
HbOMY, pO3pada 1020 OOUHOKA, 6MIXa 8 MepniHHi
eouna (En. 3: 660-661). BaxnuBo Te, mo Beprimii
HIYOTO He Kake mpo nparHeHHs [lomidema momctu-
tucst Opicceesi. llle onHi€e0 BiAMIHHOK PHCOIO Bijl
TOMEpIBCHKOT BepCil € 1 Te, M0 1HIII KiKJIOMH HE TPHU-
MAalTbCsl OCTOPOHb, & TYPTOM OJIyKarTh OCTPOBOM i
BHUXOIATH Ha Oeper, ko EHeil 3 TposHIsIMEu Ta Axe-
MEHIJIOM TiKal04M OKUAAIOTh OCTPIB.

Tum He menui, B «EHneini» 30epexene mpoTu-
craBieHHs oquHOoKoro [omidema Ta TypTy TPOSHIIIB.
binpmr Toro, omMHOKUM 1 MOKWHYTUM y Beprimis e
TakoXX 1 AXeMeHiJ. | BaXJIMBUM MOMEHTOM € Te, 110
came TPOSIHLI — KOJMIIHI BOPOTH — PATYIOTh HOTO 3
octposa. Otxe, xou [TonidemoBi He HagaHO ClIOBA B
«EHeini», Bce x, K BIy4HO 3a3Haudae ['p. XaTuiHCOH,
«Beprinito BAaeThCS CTBOPUTH MOHOJIOT O€3 CIiB»
(Hutchinson, 2007: 31).

KpaifHpoto JTaHKOIO Y JIAHITIOXKKY BiIOOpaKeHHS B
aHTHYHIN JiTeparypi oopasy [lomiema BBaXkaroThC
OginieBi «MeTtamopdo3n», 0 € HaYe CHHTE30M BCiX
MOTIEPEAHIX IHTEPIIPETAlii i€l MiTOJIOT1YHOI BirypH.
Teopinag OBinisi € crpaBal YHIKQJIbHUM BHUIAJIKOM,
HaBITh X04a 0 3 TOT IPUUYNHH, 1110 HEMOXJINBO HAAaTH
OJIHO3HAYHOI XapaKTEPUCTUKH HOro xaHpy. Po3srmo-
BiJli mpo MeTaMop(h03u HATaayIOTh MOSTHYHUH Kara-
nor (sk y I'eciona um JesiKuX eUTiHICTUYHUX TTOETIB),
a «pe3yNbTaToM € MoeMa 3 MOABIMHUM CTPYKTYPHUM
MPUHIKIIOM, MOEAHYIOYH XPOHOJIOTIYHUH TOPSIIOK
(Bim Xaocy J0 TETEPINTHROTO) 3 aHAJIOTITHIM TTOPSII-
KOM (pO3IIOBili IOB’sI3aHi TEMaMH, IIEpCOHaKaMu a00
micisamu)» (Rosati, 2002: 277). Ilpore uepe3 cBiid
00’eM Ta BipoBUil po3Mip (popMaIbHO OyayuHn emiy-
HUM TBOpoM, «MeTtamopdo3u» NPHHHATO BBa)KaTH
30ipKOI0 YPHBKIB Pi3HOMaHITHHX jkaHpiB. Ha mpu-
knazi ictopii po [lomidema, mo onmcana y 13 xHu3i,
MO)KHA ITOOQYUTH Ha4de «IIEePEXPEeCTs KUTBKOX BHpPa3-
HUX MOETUYHUX TPAIAMLINA — B MEPLIy Yepry, sKaHpy
nacropaiti, JII0OOBHOI enerii Ta repoiyHOro ernocy»
(Farrell, 1992: 240).

B moewmi OBizist BeneTbcs po3MOBiAb NPO Te, K
YHUCIIEHHI TEePCOHaXi y pPI3ZHOMAHITHUX CHUTYyaIlisx
MarOTh MOXJIMBICTH MPEACTABUTH CBOI BIIACHI PO3-
noBiai meBHiK aBmutopii. [x. Po3ari 3a3Hauae, mio

«HapatuB OBiis 4acTo MoOy0BaHUH 3 HE3BUYHOIO
CKJIaJIHICTIO: BHYTPILIHIH HapaTop, SKOMY Haparop-
aBTop (Ha3BiMo ioro «OBimiem») niepenas ecradery,
HATOMICTh Tiepenae ii TMEepCOHaXKy-HapaTopy BHY-
TPIIIHBOI PO3MOBIfi [...] TAKMM YHHOM TTOMHOXY-
roun HapaTuBHi piBHI» (Rosati, 2002: 272). Ock sikum
YMHOM CKOMITOHOBaHa 13 KHHTa, IKY MU aHAJIi3yeMO:
Ha IOYaTKy YUTAEMO MPO CYMEPEUKy i cIOoBECHE 3Ma-
ranas Mix Yiiccom (Opicceem) ta Eantom (cuHOM
Temamona) 3a 30poro i MUT AXiJUTa; Aajli 3rayeThCs
3HUImeHHs Tpoi i TaeMHa BTeda EHes 3 Imajmarodyoro
Mmicta Ta Horo momopox. Komm EHe#t mporumBae
Ckiuty 1 Xapibay, OBinidi (mepBUHHHMI Haparop)
MOYMHAE PO3IIOBiAb PO EPETBOPEHHSI (BIacHe MeTa-
Mopdo3y) nepiuoi. llle Oymyum miBuunoro, Ckisuia
Oyna 3Haiioma 3 ["amaTeero i po3MOBIIsIa 3 HEIO PO
rxoxauHs Ilomipema. Bmacue icTopiro Kikioma Mu
9yeMO 3 BYCT HIMQH, KA MiibKU 3 ETUKUM MPYOOM
ymexmu cnpomoenacy 6i0 Kixnona, wo 3axoxascw
(Mer. 13: 744-745)°, i came BOHa TOJAE MOHOJIOT-
micHro [lomidema. Takum yunoM, [anares y Oigist
€ BOJIHOYAC BHYTPIIIHIM HApaToOpoOM Ta PEIUITIEHTOM.

B eBomornii 06pasy Ilomidhema Gaummo 3B’S30K
MDK TMacTOPaJUTI0 Ta EJETIEI0 1 3PEmITOI «IIePIIo-
mkepenom» — ernocoM®. CaM mepexing o emnocy, 3a
cioBamu Jx. dappenna, BiAUyBaeTbcsi y CIOBax
surgit (871) — nionimaemocsa 1 errat (872) — onykae,
memaemuca. «OOUIBI Ail 3araoM 3HAKOBI: BOJHOYAC
13 [TomidemoM migHIMAETHCS 1 CTHIIH HAPaTUBY — Bif
[ICEBI0-NIACTOPAJILHOTO J0 IICEBI0-TEPOIYHOrO PiBHS,
a came OJyKaHHS € THIIOBHM JUIsl €JICT1HHOTO 3aKoXa-
noroy (Farrell, 1992: 258).

OToX, KIKJION TOKa3aHWH SIK MacTyX, 1o adae
mpo oBenb (Met. 13: 821-830), HOCUTH maTepuITIO
(782), rpae Ha comumi Ta CcIiBae pastoria sibila
(784—785) — 06pa3, mio 1inkoM Bianosinae TeokpiTo-
BUM OyKOJIIYHUM cTaHAapTaM. BomHouac mie onHiero
ananorieto 3 Inumiero 11 Ta «MHCTETBOM KOXaHHS
camoro OBijisi MOKHA BB@KaTH «EJICTIHHY» IOBE-
ninky llomidema, xorpuit 3ropae Bix xoxauus (763,
867-869), mepeiliMaeTbcs  CBOEIO  30BHINTHICTIO
(764—767) ta 3amenOye 000B’si3ku mactyxa (763,
767-769, 781). 3pemroro micis BCiX IyLIEBHUX MYK
MPOSIBIISIETHCS «ETIYHa» CyTh I[LOTO MEPCOHaXa, 1110
0aunMo y BigOOpakeHHI HOro CTpamrHuX PO3MipiB
ta cm (842844, 863-864), KaxJINBOTO BHUIIISITY
(765-767, 844-847) Ta xopcrokocti (759-761,
768-769). [lpucytHicth Akina, sik koxaHoro [ amarei
Ta cynepauka [lomidema e HoBoBBeneHHsAM OBifis i

> Tyt i gani nepexnan «Metamopdos» A. ComomopH.

¢ BakJIMBO 3a3HAYMTH, IO TYT MAEThCA HA yBa3i He

mume «Omxiccest» [omepa, ame Takox Tpers kaura «Ene-
inm» Beprimis.
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OCHOBHOIO MIPUYMHOIO, YOMY HiMa Biakuzae Oyab-
sIKI HaMaraHHs Kikjiona. bijbie Toro, came )opcTo-
KOI0 CMepTIO AKifZia 1 IepeTBOPEHHSIM HOTro Ha PiKy
(882—-897) 3aBepiryeThcsi OTIOBIAL PO POMAHTHYHY
npurony Ilomidema, a He BUSIBOM CaMOTIPOCBITICHHS
SK 1e ctanock B [mmmii 11.

[lincymyBatn moxHa cioBamu J[x. Dappema,
KOTpHH 3a3HaumB, 110 «Bepcist OBigis O€3MOMHUIKOBO
€ TiOpHUIOM, TBOPIHHSM, L0 HE MOIIO O MaTH IO
CyMIiIll 03HaK 0e3 OISy Ha TIOTIepEIHi SITiuHi Ta mac-
topansHi pukiaaam» (Farrell, 1992: 253).

BucHoBKM i mepcneKTHBH MOJAJBLIINX JOCJi-
AKeHb. [loueproBo poO3MISHYBLIM YPUBKH 3HAKO-
BUX TBOPIB aHTHUYHOI JIITepaTypH, MOXKHa BiI3Ha-
YUTH BapiaTHBHICTh HAPATHBHUX CTpaTerii oOpaHux
IPelbKUX Ta PUMCHKHX aBTOpiB. [omep, a BinTak i
Beprisniit po3BuBatOTh NPUHIIUIN €MIIYHOTO HAPATUBY,
TeokpiT sIKk 3aCHOBHHK OyKOJIIYHOTO KaHPY BIIPOBA-
JOKy€ BiAMOBiAHMI HapatuB, a OBinidi 3abe3mneuye
MO€AHAHHSI eMIYHOrO Ta MAacTOPaIbHOTO HAPATUBIB 13

...............................................................................

eJIEMEHTaMH eJierii. 3ayBa)KUMO, IO LIKaBUM € Pi3-
HoMaHiTTs HaparopiB. Tak, y T'omepa ictopis [loi-
(ema i fioro ciioBa MONAIOTHCS SIK Po3noBias Oxicces,
KOTPUH OJHOYACHO € TAKOXK 1 TIEPCOHAXKEM IIi€i iCTO-
pii. TeokpiT npexncrarise Ham micHIO [lomidema sk
CJIOBA CaMOT0 aBTOPA, TOOTO 30BHIIIHBOTO OIOBiaya.
B «Eneini» icropis [lomidema monaerses 31 ciniB BHY-
TPIIIHBOTO Haparopa AXeMeHijia, KOTpi B CBOIO Yepry
nepekasye iHIIuE BHYTpilHIA Haparop — Exelt s
Hinonn. CxiramHicTIO BUPI3HIAETHCS 1 Haparlis OBimis,
aJKe cJIoBa Kikjona nepekasye ['anares, 1mo € ogHo-
YacHO i BHYTPILIHIM HAPaToOpoM, i pELUITi€HTOM.

[Ticns aHanizy OKpeMuX JIHIBICTHYHUX 0COOMIH-
BocTel MoBieHHs camoro [lomiema, 110 nepeBaxxHO
BHpa)X€HI Y MOHOJIOTaX, MU BOAYaeMO TYT TEPCIIEK-
THBY TIOHANBIIOTO JOCHIMKeHHS. JIEKCHKO-CTHITiC-
TUYHAN po30ip Ta MOMIHONICHUH aHaIi3 PUTOPUIHIX
npuiioMiB (TipsiMa MOBa, PUTOPUYHI 3alIUTaHHS TOLIO)
MOXYTh HaJIaTH OLJIbIII KOMIUIEKCHE PO3YMiHHSI OIH-
CaHMX IMOJIH Ta 30KpeMa IbOTO MepCOHAKA.
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